K. I1. CaboTKOBCKAas

TIPUEM HEHAJIEKHOTO PACCKA3UMKA B POMAHE JDHUEJIA KU3A
«IBETBI JULs1 JIJPKEPHOHA» U EI'O TIEPEJIAUA
B IIEPEBOJIE HA PYCCKUIA SI3BIK

«Usetpt mnsa OnmxepHona» (Flowers for Algernon) — HayuHO-(haHTacTu-
4yecKui pomaH, HanucaHHbii J[pHuenoMm Kuzom B 1966 rogy. Poman noBecTByeT o
xu3Hn Yapmu ['opmoHa — dYeloBeKa ¢ OCOOCHHOCTSIMHU HWHTEIUICKTYaJIbHOTO
pasButus. s cpaBHUTEIHHOTO aHaMM3a ObLT B3SIT nepeBo Cepres Lllaposa.

[ToBecTBOBaHME B pOMaHE BEAETCsS OT ImepBoro juma. [lo kiaccudukaum
HEHAJEKHBIX PACCKA3YMKOB Y WibsiMa Purrana Yapnau nonagaer B JB€ KaTErOpUU:
Oe3yMHBII M HauWBHBIA pacckazuuk. llepBas kaTeropusi BbIpakaeTcsi TEM, YTO
00JIe3Hb Teposi BIMSET HAa €ro MBIIUICHHE M MaHEpy IOBECTBOBAHUS: IEPBbIC
TJIaBbl HAIMCAHBI C TPAMMATUYECKUMH M CHHTAKCUYECKUMHU OITMOKAaMU, KOTOPHIE B
MOJTHOM Mepe MepeialoTcs U B mepeBojie. B oTimuun oT opuruHaia, rae omuOKu
OoueHb U3MEHYUBHI (pepul — people, I wish I new — I never even knowed), pycckuit
MEePEBOJI HEU3MEHHO MOJIb3yeTCsl (POHETUUECKUM MpUHIUIIOM opdorpaduu (wmo,
xapawio, Mamueayvis).

Bropas xareropus mposiBISIETCS depe3 MEHSIoIIeecss MUpPOBo33peHue Yapim.
B Hawane pomaHa repodl ONTHUMHUCTUYHBI M HAUBHBIA — OH HE OCO3HAET, YTO
MPOUCXOIUT BOKPYT HETO, HO YWTATEIh MOMKET OIEHUTh CUTYAIMI0 U 3aMETHUTh
HAaCMEIIIKW U U3JIeBATEILCTBA CO CTOPOHBI €ro Jpy3ei (Some times somebody will
say [...] he really pulled a Charlie Gordon that time. I dont know why they say it
but they always laff and I laff too.). Takoe OBECTBOBaHWE 3aCTaBIISICT YUTATEIS
couyBcTBOBaTh Yapmm. Korma ero MbICIHTENbHBIE CITOCOOHOCTH YITYUIIArOTCH,
repoil HAaUMHACT WCIIOJIh30BaTh 00JIee CIOKHBIE TPaMMAaTHICCKUE KOHCTPYKITUN U
JIEKCUKY, UTO OTpaxaercs B oboux s3bikax (The moral aspects of the military
blockade as a weapon in times of peace had been bothering me. — Mens eecoma
uHmepecyem HpasCmeeHHas. CMOPOHA NPUMEHEHUsL IKOHOMUYECKOU O10KA0bl KAK
OPYIHCUSL 8 MUPHOE BDEMSL.).

HNurtepecHo, uro korma Yapnu pacckasbiBaeT MpPO CBOM BOCIIOMHHAHUS,
MTOBECTBOBAHHUE BENETCS OT TPETHETO JIMIA, XOTS T'epOd TMOJHOCTHIO MMOHUMAET
CBOM JICTCKHEC YYBCTBA M BBIpAKACT HETOJOBAaHWE HACUET OC3pasziudusl B3POCIBIX
JOJIed BOKPYT HEro. Takke B BOCIMOMHUHAHUSAX MCIOJIB3YETCS TPHEM IOTOKA
cosuanus (The oven is crackling and makes him sleepy. Sweet... warm... sleep...).

OcHOBHOE OTJIMYHE IEepeBOja OT OPHUTHHAjA 3aKitodaeTcs B Oojee 4acTom
WCITOJIb30BAaHUN BOCKJIMIIATENILHBIX TIPEIIOKeHUH. Takoe HW3MEHEHHE TNpHIacT
auajgoraM B TIEPEBOJIE JOTOJHUTEIBHYIO AMOIIMOHAIBHYIO OKPAaCKy M MOJKET
MOBJIMATh HA BOCHPHATHE HEKOTOPBIX MepcoHaxker uwmrtareneM (I don't care.
He goes out tonight. — [Inesamv! Ymob ceco0ns sce e2o mym ne ovi10!).

Takum 06pazoM, HEHAIE)KHOCTh paccka3zunka B pomane «L[BeTsl mis Dmmxke-
pHOHA» TEpenacTcss C TMOMOIIBI0O MHOXECTBa CHoco0oB: opdorpaduu, MyHK-
Tyalliyd, MHUPOBO33pPEHUS TIepos, MpHeMa IOTOKa Co3HaHusA. Bce 3Tu cpenctra
JOCTYMTHBl W B PYCCKOM SI3BIKE, YTO TIO3BOJISIET OCYIIECTBISATH IEPEBONI 0e3
CUJIbHBIX MCKaKCHUMU.
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